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Jerzy Grotowski ş i  Ludwik Flaszen şi-au înfi inţat teatrul în vara lu i  1 959, 
la Opole, preluând de la bun început denumirea Teatru lu i  Celor 1 3  Rânduri , existent 
acolo anterior. Abia la 1 martie 1 962 au modificat-o în Teatrul Laborator al 
Celor 13 Rânduri , această dată putând f i  considerată aşadar una istorică. Sub noua 
titu latu ră au avut loc la Opole premierele Akropolis, pe un text de Stan isfaw 
Wyspiariski (în octombrie 1 962), Tragica istorie a doctorului Faust, pe un text de 
Christopher Marlowe (în apri l ie 1 963), Studiu despre Hamlet, având la bază texte 
de Wil l iam Shakespeare şi Stanisfaw Wyspiariski (în martie 1 964 ). Odată cu 
mutarea Teatru lu i  Laborator al Celor 1 3  Rânduri de la Opole la Wrodaw, titulatura 
instituţiei a fost completată, începând cu 1 decembrie 1 965, astfel :  Institutu l pentru 
Cercetări asupra Metodei Actoriceşti . Sub această denumire s-a pus în scenă 
Prinţul constant, după textul lui Pedro Calder6n de la Barca, în traducerea lui Ju l iusz 
Sfowacki (premiera în apri l ie 1 965). De la începutu l anulu i  1 967, atunci când trupa 
lucra la ultimul  spectacol regizat de Grotowski - Evangheliile, evoluate ulterior în 
Apocalypsis cum figuris (premiera în februarie 1 969), din denumirea Teatru lu i  
Laborator au dispărut Cele 1 3  Rânduri . De la 1 ianuarie 1 970, ea a fost s impl ificată 
în Institutul Actoru lu i  - Teatrul Laborator, păstrându-se neschimbată până la 
încheierea activitătii institutiei . Într-o declaratie adresată autorităti lor locale d in 
Wrodaw, scri ind în' numele trupei , Ludwik Flaszen,  Rena Mirecka, Zygmunt Mol i k  
ş i  Ryszard Cieslak aminteau toate denumirile istorice: "Începând cu  31  august 1 984, 
trupa Teatru lu i  Celor 1 3  Rânduri , Institutu lu i  pentru Cercetări asupra Metodei 
Actoriceşti , Institutu lu i  Actoru lu i - într-un cuvânt trupa Teatrulu i  Laborator - după 
fix douăzeci şi cinci de ani de existenţă, a decis să se desfiinţeze"1 .  

Merită adăugat faptu l că în anii '70, când trupa deja n u  mai lucra l a  spectacole 
noi, ci organiza aşa-numite stagi i  parateatrale ,  Grotowski a numit ex post acest tip 
de activitate "teatrul participări i" - în denumirea oficiC!_Iă a instituţiei apăreau pe 
afişe doi termeni aflaţi la extreme: "institut" şi "laborator''. I n  alt caz, titulaturi i Teatru lu i  
Laborator îi era adăugată formula potrivit căreia ar f i  un " institut de căutări culturale 
aflat la gran iţa arte i ,  mai ales a teatru lu i", formulă extrasă dintr-un Lnterviu cu 
Grotowski publ icat în octombrie 1 976 de ziarul oficial Trybuna Ludu2. In această 
perioadă ,  Grotowski se refugia adesea în terminologia şti inţifică. Poate cel mai 
cunoscut tip de stagiu parateatra l ,  realizat pentru prima dată în octombrie 1 973 în 
apropiere de Phi ladelphia, în Statele Unite, a fost numit în engleză Special project, 
apelând aşadar la un termen împrumutat d in nomenclatura un iversitară . Diversele 
tipuri de stagii parateatrale realizate ulterior în străinătate - în Franţa, în Australia - au 
primit numele comun "Complex Research Program". Atunci când, în 1 975, a avut 
loc la Varşovia stagiunea Teatrelor Naţionale, Grotowski a real izat la Wrodaw com­
ponenta lui proprie, auctorială, intitulată "Universitatea Căutări lor a Teatrelor Naţionale". 

1 Desfiinţarea Teatrului Laborator, în Dialog nr. 4/1 984, p. 1 73 (declaraţia a apărut mai 
întâi în publicaţia "Gazeta Robotnicza" din Wroctaw, în numărul din 28 ianuarie 1 984). 

2 Vezi Jerzy Grotowski, Poszukiwania Teatru Laboratorium ("Căutările Teatrului 
Laborator"), dialog cu Tadeusz Burzyriîki, Trybuna Ludu nr. 252 din 21  act. 1 976. 





Exact la jumătatea ani lor '70 s-au înmulţit în Teatru l Laborator laboratoarele - în 
diversele documente se informa despre crearea Laboratorulu i  de terapie profesio­
nală, Laboratoru lu i  teoriei şi anal izei în grup, Laboratoru lu i  metodici i  fenomenulu i ,  
Laboratorului întâlnirilor de lucru . Căutările personale, cele mai  tainice, erau pe-atunci 
denumite de Grotowski în documente "Prbgramul de cercetări prospective", orice ar 
fi însemnat această formulă. 

În 1 973, atunci când - după emigrarea din Polonia - Grotowski a inaugurat în 
Statele Unite "Objective Drama Project", în cereri le de granturi, depuse in iţial la 
New York University şi în final la University of Cal ifornia d in l rvine, i-a definit forma 
instituţională drept laborator. "Coduri le cu care lucrează Grotowski pot fi in iţial rel i­
g ioase, dar prin munca laboratoru lu i  ele sunt supuse unui  proces de izolare şi devin 
coduri tehnice"3. Aşadar, Grotowski a folosit uneori denumirea de "laborator" şi în 
raport cu activitatea sa ulterioară, cu alte trupe, în afara Teatru lui Laborator polonez. 

Spre sfârşitul vieţi i ,  Grotowski a asociat cercetările întreprinse la Centro di Lavoro 
din Pontedera cu activitatea academică. Numit profesor la College de France din 
Paris, a ocupat în 1 997 Catedra de Antropologie Teatrală, creată special pentru el .  

De unde aceste denumiri preluate d in domeniu l  şti inţei instituţionale -
"laborator", " institut"? Care este motivul plasării permanente a munci i  sale artistice 
în contextul cercetărilor şti inţifice? 

Grotowski vorbeşte pe acest subiect în interviul Laboratorul În teatru, acordat 
în apri l ie 1 967, publicat ca text de sine stătător al Institutu lu i  pentru Cercetări asupra 
Metodei Actoriceşti şi inclus ulterior în cartea Spre un teatru sărac sub titlul Cercetarea 
metodei (Methodical exploration). Textu l  începe prin mărturisirea fascinatiei pe care 
i-o trezea Institutul de Fizică Teoretică din Copenhaga, înfiinţat de Niels Bohr. Îl fas­
cina desigur nu obiectul cercetări lor întreprinse acolo, ci modul în care erau ele 
organizate: faptul că în institut erau primiţi fizicieni din diverse ţări, cărora l i  se per­
mitea real izarea celor mai îndrăzneţe experimente, pentru ca în urma rezultatelor să 
fie obţinute direcţi i le principale de cercetare; faptul că cercetările erau real izate într-o 
zonă no man's land şi că aveau caracteru l unor căutări permanente. Grotowski ţinea 
să sublin ieze că teatrul ,  îndeosebi arta actoru lu i ,  nu este bineinteles, un domeniu al 
cercetări lor ştiinţifice. Pe de altă parte, însă, făcând referire la Stanislavski, amintea 
că actorul trebuie să stăpânească metoda. Spunea: "Dându-mi seama că ne ocupăm 
de un domeniu ne-ştiinţific, aşadar de unul în care nu poate fi defin it totul şi multe 
nici nu trebuie definite, ne străduim totuşi să determinăm sfera scopuri lor noastre cu 
precizia şi consecvenţa proprie cercetări lor şti inţifice . Actorul care lucrează aici este 
de fapt un om aflat la graniţa profesională, căci nu numai actul creator, ci şi legile 
generale care guvernează acest act se află în centrul lui de interes"4. Aceste legi 
generale erau numite de Grotowski în text "legi obiective". Ţinând cont exact de 
caracterul de cercetare al muncii asupra metodei actoriceşti , de acţionarea la gran iţa 
artei şi diverselor discipline ştiinţifice - Grotowski vorbea încă de-atunci despre 
antropolog ia culturală - Teatrul Laborator trebuia să semene cu Institutul "Bohr". Era 
ataşat de această comparaţie. Atunci când, în 1 989, Zbigniew Osinski a negociat cu 

3 Citat d in  Richard Schechner: Between Theater and Anthropology, Phi ladel phia:  
University of Pennsylvania Press, 1 985, p.  256. 

4 Jerzy G rotowski : lnstytut Badafl Metody Aktorskiej ( I nstitutul pentru Cercetarea 
Metodei Actoriceşti) ,  în programul spectacolului Akropolis, Wroctaw, Teatr Laboratorium, 1 967 
(tipărit prima dată ca Jerzy Grotowski: Laboratorium w teatrze, dialog cu Bogustaw Czarminski, 
"Tygodnik Kulturalny" nr. 1 7/1 967). . '  � 



el cuprinsul unei cărţi în care urmau să fie publ icate textele sale în Polon ia, Grotowski 
a afi rmat că singurul lucru nimerit în interviul vechi de peste douăzeci de ani este 
comparaţia Teatrulu i  Laborator cu Institutul "Bohr''. 

Mai vârstn ic cu trei an i ,  fratele lu i  Jerzy Grotowski ,  Kazimierz, este profesor 
de fizică la Universitatea lagellonă d in Cracovia. El aminteşte că în ultimi i  ani ai 
celu i  de-Al Doilea Război Mondia l ,  petrecuţi la ţară în trei ,  împreună cu Jerzy şi 
mama lor, aceasta din urmă, învăţătoare, le aducea fi i lor d iverse cărţi pentru lectură . 
Amândoi au citit atunci , printre altele, India secretă a lu i  Paul Brunton ,  despre 
sfântul indian Sri Ramana Maharish i ,  şi Universul enigmatic a lu i  Sir James Jeans, 
fizician şi astronom britanic. În opin ia lu i  Kazimierz Grotowski ,  aceste lecturi au 
decis calea pe care au urmat-o în viaţă. Se ştie foarte bine cât de credincios 
a rămas Jerzy Grotowski fascinaţi i lor prileju ite de lecturi le d in  copilărie - potrivit 
dorinţei sale, cenuşa i-a fost împrăştiată pe crestele Arunacal i ,  muntele unde Sri 
Ramana îşi avea sihăstria .  Dar probabi l  că a păstrat în memorie şi cărtile despre 
cele mai noi cercetări şti i nţifice, despre fizică, astronomie. În Portretul de familie, 
scris după moartea lu i  Jerzy, Kazimierz aminteşte: "Discutam şi despre fizică şi 
astrofizică . Ne înţelegeam fără cea mai mică greutate. Anal izând chestiuni le·gate 
de teatru , filosofie, şti inţa rel ig i i lor, antropologie, Jurek aborda problemele lumi i  de 
pe o pozitie apropiată natural işti lor. Teatrul lu i  a fost într-o mare măsură un loc al 
experimentelor". Dar imediat adaugă: "În discuti i le noastre ne contraziceam 
câteodată pe tema semnificaţi i lor unor termeni pe care eu îi consideram exact 
defin iţ i ,  de pi ldă energ ia". După părererea lu i  Kazimierz Grotowski ,  fratele său 
experimenta totuşi atunci când "căuta ceea ce era supranatural în experienţele 
umane". El mărturiseşte: "Vorbeam despre momente foarte rare în viaţă , petrecute 
de pi ldă în pustietate, în munţi i înalţi , atunci când omul simte prezenţa nemij locită 
a lu i  Dumnezeu"5. (Trebuie ştiut că şi Kazimierz a fost fascinat de I ndia, că şi el 
a fost acolo în expediţie şi că - spre deosebire de Jerzy, care nu se căţăra - el 
a ajuns sus în H imalaya, unde a vizitat mănăsti ri le lamaiste). 

Jerzy Grotowski se raporta la problemele muncii sale de pe o poziţie apropiată 
natura l işti lor, îl impresiona tipul cercetărilor şti inţifice, de aici şi predi lecţia spre 
denumiri ca "laborator", " institut" şi altele simi lare.  Numai că domeniu l  pe care îl 
practica - îşi dădea bine seama - era unu l  ne-şti inţific, nesupus defin iţi i lor exacte. 
Ar fi putut spune, cred , asemenea lu i  Jung: "Văd că toate reflecţii le mele gravitează 
în juru l  lu i  Dumnezeu".6 Şi totuşi , în cazul lu i  Grotowski revine neîncetat epitetul 
"obiectiv": mai întâi vorbeşte despre "legi le obiective", care guvernează procesele 
creatoare ale actoru lu i ,  apoi despre "teatrul obiectiv", care poate fi disti lat d in d iver­
sele manifestări l iturg ice existente în lume. 

În cunoscutul său eseu critic7, Richard Schechner şi-a exprimat nel iniştea 
legată de prezenţa acestui epitet la Grotowski ,  mai ale� în Ritual Arts, unde 
Grotowski a folosit în continuare metoda artistică-subiectivă. In  opinia lui Schechner, 
căutările lu i  Grotowski nu reprezentau cercetări şti inţifice , chiar dacă erau practicate 

5 Kazimierz Grotowski ,  Portret rodzinny (Portret de famil ie) ,  Pami�tnik Teatralny, R. 49, 
2000, caietele 1 -4 ,  p.  34 . 

6 Cari Gustav Jung,  Wspomnienia, sny, mysli (Am intiri , vise, reflecţi i ) ,  notate şi pre­
gătite pentru tipar de Aniela Jaffe, trad.  Robert Reszke, Leszek Kolankiewicz, ediţia a I I I-a 
revăzută şi adăugită, Va rşovia, 1 999, Ed. Wrota , p.  1 0. 

7 Vezi Richard Schechner, Kameleon, szaman, lgarz, artysta, mistrz (Cameleon, şaman ,  
mincinos, artist, maestru ),  trad.  Joanna Krakowska-Narozniak, Dialog n r. 6/1 999, p .  96. 



la un iversitate, precum cele d in cadru l  lu i  Objective Drama Project la University of 
Cal ifornia d in l rvine. N ici în timpul munci i ,  n ici după încheierea ei nu aveau loc 
discuţii deschise privind ipotezele şi rezultatele; acestea erau cunoscute complet 
numai unui  cerc restrâns de apropiaţi sau anumitor persoane, întotdeauna din 
rândul susţinători lor lu i  Grotowski ;  prin urmare,  n iciodată ele nu erau supuse veri­
ficării , aşa cum oameni i  de şti inţă , în orice caz natural işti i ,  obişnuiau să procedeze 
cu rezultatele cercetărilor, publicate, de pi ldă, în Nature sau Science. Desigur, sunt 
argumente imposibi l de combătut. 

Grotowski şi-a desfăşurat căutările în cadrul unei alte paradigme. Ea se deosebea 
de c�a ştiinţifică, la fel cum experienţele alch imice se deosebeau de cele ch imice. 

I n  octombrie 1 980, la Conferinţa de la York University d in Toronto, el a formulat 
principi i le practice ale ln iţiativei Teatrul Surselor. Ea a fost real izată în Polon ia 
într-un moment istoric aparte: primul seminar a avut loc în vara lu i  1 980, când 
Polonia a fost cuprinsă de un val de greve, încheiate prin revolta Solidarităţi i .  
Al doilea seminar, în schimb, plan ificat pentru anul  1 982, a fost pregătit de o echipă 
internaţională, care călătorise prin Polonia în 1 981 , într-o perioadă de confl icte 
interne puternice şi de pericol permanent reprezentat de invazia armatelor Pactulu i  
de la Varşovia, al cărei final a fost introducerea legi i marţiale, în  decembrie 1 98 1 . 
La Conferinta de la Toronto, Grotowski a definit conditii le în care ar trebui să fie 
verificată eficacitatea căutări lor întreprinse: "Ar treb'ui să ai un loc favorabi l 
[experimentelor], dar apoi trebuie să încerci [să le real izezi) în alte condiţii - sub 
un pod , în spita l ,  în închisoare. Dacă reuşeşti în aceste trei locuri ,  înseamnă că ai 
găsit într-adevăr ceea ce căutai"8. Desigur, nu este vorba aici despre experimente 
şti inţifice, dar cu siguranţ-ă este vorba despre un experiment, realizat fără compro­
misuri , un experiment care necesită d in partea cercetătoru lu i  angajare totală.  
Grotowski a pus în practică aceste instrucţiuni atunci când, împreună cu a doua 
echipă a Teatru lu i  Surselor, a părăsit baza forestieră a Teatrulu i  Laborator, un loc 
favorabi l  munci i ,  şi a început să călătorească prin Polonia în fierbere, pentru a rea­
l iza căutări le "sub un pod", ţinând cont permanent de eventual itatea că va trebui 
să le continue la spital ş i ,  poate, la în�hisoare.  

Am luat parte la aceste expediţi i .  I n  vremea aceea, Grotowski citea şi comenta 
interesat cărţi le despre hasizi ale lu i  Martin Buber. E nevoie oare să mai amintim 
că Grotowski nu  era evreu şi că, în acest sens, nu era un moştenitor al tradiţiei 
hasid ice? Nu era nici negru şi totuşi se ocupa de tradiţii le voodoo afro-haitiene - la 
fel _  ca şi de hasid ism . Şi e posibil ca, atunci când am călătorit în 1 981 prin Polonia ­
vizitând câteva orăşele, sate, pregătiţi pentru ce-i mai rău - să fi întruchipat exact 
imaginea unu i  tzadik călătorind împreună cu hasizii l u i .  Hasidismu l  era important 
pentru Grotowski pentru că aici - potrivit minunatei formule a lu i  Buber9 - s-a 
înfăptu it transformare�a Cabalei ca sistem cunoscut d in Sefer ha-Zohar, în etos, 
într-un mod de viaţă . In hasid ism, sistemul era strâns legat de relaţia d intre hasizi 
(ad ică "cei pioşi") ş i  tzadik (adică "cel drept") ,  ca întruchipare vie a cunoaşteri i ,  
model personal , personaj legendar încă d in  timpul vieţi i ;  sistemul rezulta d in  această 

8 _ Jerzy G rotowski:  Teatr Zr6del (Teatrul Surselor), pregătit pentru tipar de Leszek 
Kolan kiewicz, Zeszyty Literackie n r. 1 9, vara lui 1 987, p. 1 1 3. Nota bene: acest fragment se 
regăseşte în versiunea textu lui  publ icată ulterior; el a fost exclus însă din versiunea engleză 
modificată, publicată în The Grotowski Sourcebook (Jerzy G rotowski,  Theatre of Sources, 
în The Grotowski Sourcebook, ed . by Lisa Wolford, Richard Schechner, London and New 
York, Routledge 1 997), unde de altfel apare datat g reşit. 

9 Vezi Martin Bu ber, Gog i Magog. Kronika chasydzka (Gog şi Magog. Cron ică 
hasidică),  trad.  Jan Garewicz, Varşoviat

'1 999, Ed.  PWN, p. XXI . 



relaţie şi se împlinea în ea. La începutul an i lor '80, Grotowski nu  vorbea încă d irect 
despre însemnătatea unei asemenea relaţii pentru căutările sale. A făcut-o în 
februarie 1 987, la Conferinţa de la Pontedera, când s-a exprimat pe tema relaţiei 
d intre învăţ�torul Performeru lu i  ş i  Performer. "Sunt învăţătorul PerformeruiAui" -
spunea el .  "lnvăţător - ca în meşteşuguri - este cel prin care trece învăţătura". lnvă­
ţătorul însuşi a cunoşcut învăţătura - după cum afirma misterios Grotowski - prin 
in iţiere sau prin furt. lnvăţătura despre care este vorba aici priveşte cunoaşterea -
Grotowski îl numeşte pe Performer omul cunoaşteri i .  "Omul cunoaşterii se foloseşte 
de acţiune.� doing, şi nu  de reflecţi i sau teori i .  Ce face pentru ucenic adevăratul 
învăţător? li spune: fă asta. Ucenicul se luptă să înţeleagă, să transforme necunos­
cutu l în cunoscut, să evite să facă ce i s-a spus. Prin s implu l  fapt că vrea să înţe­
leagă, se opune. Va înţelege, dar abia atunci când va face ce i s-a spus. Va face 
sau nu .  Cunoaşterea ţine de faptă"10. Cunoaşterea despre care este vorba aici nu 
este desigur una şti inţifică - ea aminteşte mai mult  de noţiunea centrală a gnozei ,  
de c�noaşterea activă, care este singura cale spre mântu i re .  

In  versiunea amintitei conferinţe de la Toronto, publicată în The Grotowski 
Sourcebook, Grotowski face o d istincţie între gnoză şi gnosticism11 .  Pe cel d in urmă 
îl consideră prea baroc în l imbaj , în imaginarea nivelurilor realităţi i .  Grotowski vorbeşte 
acolo în aceeaşi frază despre gnoza de început şi despre mesajele atribuite învăţă­
turii nepublice a lu i  I isus - dar se gândeşte probabil la creştinismul timpuriu ,  care s-a 
amestecat cu gnoza, ca în Evanghelia apocrifă a lui Toma din Nag Hammadi .  
Grotowski citea această evanghelie ca pe o colecţie de indicaţii practice. 

Există transcrierea unei întâln iri neobişnuite din acea epocă agitată pentru 
Polonia, d in martie 1 981 , între Grotowski şi cercetători i romantismului polonez. 
Evenimentul s-a petrecut la Gdar'lsk, în oraşul în care cu jumătate de an în urmă se 
născuse "Solidaritatea". Transcrierea - publicată concomitent în trei versiuni ,  neau­
torizată, redând perfect oratoria lu i  Grotowski - este cunoscută încă putin în Polonia, 
iar în străinătate probabil deloc. (Întâln irea a avut loc într-un moment i'storic special 
şi poate de aceea Grotowski a spus atunci lucruri pe care nu le-a rostit nici înainte 
şi n ici u lterior - consider că este unul  dintre cele mai importante texte ale sale). 

A spus atunci : "Gnoza de fapt nu mă interesează deloc. Este un sistem,  unu l  
d intre multele sisteme. Iar orice sistem este un pat al lu i  Procust"12 .  Afi rmaţia a fost 
probabi l  sinceră, căci gnoza îl interesa numai ca practică. Sau, mai degrabă, numai 
în măsura în care se verifica în practica artelor spectacolu lu i ,  pe care le-a numit 
mai târziu Ritual Arts. Exact acest lucru îi apropia abordarea de cultul voodoo 
afro-haitian ,  care este practică şi numai practică, iar cu sistemul se aseamănă abia 
în pagin i le lucrărilor etnografice ale Mayei Deren sau Alfred Metraux. La fel ,  i-a 
apropiat abordarea de hasid ism , pe care Martin Buber nu a ştiut să-I prezinte mai 
bine decât prin povestir i le despre hasizi , adică prin mesaje în care învătătura este 
nedespărţită de acţiune, de evenimente. În opinia lu i  Buber13, în vremur'ile noastre 

10 Jerzy Grotowski,  Performer, în trad. autorulu i ,  în Jerzy G rotowski,  Teksty z lat 
1965-1969. Wyb6r (Texte din anii 1 965-1 969. Selecţie), selecţia ,  red . Janusz Degler, Zbigniew 
Osinski, ediţia a 1 1-a revizuită şi adăugită, Wroctaw, 1 990, Wiedza o Kulturze, p. 2 1 4. 

11 Vezi Jerzy Grotowski, Theatre of Sources, p. 261 . 
1 2 Grotowski powt6rzony Slowa, slowa, slowa (Grotowski repetat. Vorbe, vorbe, vorbe), 

în Maski (Măşti ), selecţie, red. M�ria Janion, Stanistaw Rosiek, Gdansk, Ed. Morskie, 1 986, 
voi .  1 ,  p.  400 (transcrierea: Zofia Zakiewicz). 

1 3 Vezi Martin Bu ber, Gog i Magog. Kronika chasydzka (Gog şi Magog. Cron ică 
hasidică ), p. 237. 



nu se caută crearea sau stăpânirea unei teori i ,  mai mult sau mai puţin sistematizată, 
ci doar cunoaşterea realităţii care I-ar ajuta pe om să fie permanent pregătit. 
Grotowski împărtăşea probabil viziunea lu i .  N ici el nu i-a dat propriei învăţături 
o formă sistematică: nici şti inţifică şi n ici gnostică. Cel mai bun mesaj pe tema 
învăţăturii sale rămân mărturi i le cum sunt Pracujqc z Grotowskim nad dzialaniami 
fizycznymi (Lucrând cu Grotowski asupra acţiun i lor fizice) şi Punkt graniczny 
przegstawienia (Punctul de graniţă al reprezentări i )  ale lu i  Thomas Richards. 

In timpul întâlniri i  de la Gdarisk la care mă refer aici, Grotowski şi-a prezentat -
probabil s ingura dată direct - viziunea gnostică. "Cred că lumea în care m-am 
născut şi trăiesc este de nesuportat", "ca şi când am fi exilaţ i ,  ca şi când ne-am fi 
născut pe această lume nu din ea, nu pentru ea - dar nu ştiu dacă d in alta - ca şi 
când s-ar dovedi totuşi că putem regăsi în ea foarte multe"14. Această recunoaştere 
disperată avea la bază o reproducere personală a căii hasizi lor. Grotowski spunea: 
"Dumnezeu a explodat pentru ei în scântei ,  care cu cât zboară mai departe, cu 
atât se fac mai nevăzute, se risipesc, iar hasizii au înţeles că trebuie să le rid ice 
şi să le împartă cu oameni i  - în numele acestei idei călătoreau"15. Potrivit viz iuni i  
amintite, lumea naturii şi experienţei umane reprezintă o scenă a exi lu lu i  sufletu lu i .  
Omul primeşte misiunea ca , în  timpul exi lu lu i ,  să găsească scântei le divine, să le  
strângă ş i  să le  aducă la  starea primordială. Ma i  târziu ,  în  textul Performer, 
Grotowski va vorbi despre asta - citându-1 pe Maestrul Eckhart - ca despre 
o "excepţie", care este "întoarcerea refugiatu lu i"16 d in  exi lu l  pe această lume. 

M isiunea cu care fusese însărcinat omul era înteleasă de Grotowski ca una 
independentă de evenimentele istorice în desfăşurare.  La Gdaf.lsk, în perioada cea 
mai fierbinte a istoriei recente a Poloniei ,  el propunea tratarea tulburări lor sociale 
ca pe un răstimp petrecut în zona de tranzit din aeroport. Spunea atunci :  "Hasizi i ,  
Sfântul Francisc, adepţii nebuni a i  curentu lu i  zen se aseamănă. Totul parcă a r  
începe d e  l a  capăt, sunt oam�ni care provin , în acelaşi t imp, d i n  chiar in ima socie­
tăţi i şi de la marginea ei"17 . In viaţa societăţi lor există momente de cotitură , în 
centrul atenţiei sunt atunci pol itica , adesea războiul ,  în timp ce undeva la marg ine 
apar oameni care apelează radical la sursele spirituale, la chiar începuturi le creării 
şi misiuni i  omu lu i .  Este surprinsă aici probabil cel mai adânc relaţia d intre munca 
lui Grotowski în d iversele laboratoare şi curentul principal al vieţii sociale, d intre 
cunoaştere şi istorie .  

Grotowski respingea gnoza ca sistem. În gnoză î l  interesa doar cunoaşterea, 
pe· care o considera o chestiune de acţiune .  Se profilează aici o asociere, despre 
care Grotowski însuşi nu a vorbit, deşi a sugerat-o, folosind termenul "opus" 
pentru a defin i  o operă din specia Ritual Arts - asocierea cu alchimia.  Este un fapt 
care îl apropie, de a ltfel, şi de Cari Gustav Jung şi de George lvanovici Gurdj ieff. 
Gurdj ieff şi-a prezentat învăţătura lu i  Uspenski - mărturie stau Fragmenty 
nieznanego nauczania (Fragmente de învăţătură necunoscută) - ca pe un  soi de 
alchimie, iar Jung a trasat o l inie genealogică pornind de la gnosticism , trecând 
prin alchimie ,  până la psihologia sa anal itică. 

14 Grotowski powt6rzony Slowa, slowa, slowa (Grotowski repetat. Vorbe, vorbe, vorbe), 
p. 403 (transcrierea Kwirynei Ziemba) .  

1 5  Grotowski powt6rzony Slowa, slowa, slowa (Grotowski repetat. Vorbe, vorbe, vorbe), 
p. 378 (transcrierea Zofiei Zakiewicz). 

16 Jerzy Grotowski,  Performer, p. 2 1 7 .  
1 7 Grotowski powt6rzony Slowa, slqwa, slowa (Grotowski repetat. Vorbe, vorbe, vorbe}, 

p.  399 (transcrierea Kwirynei Ziemba}. i. 



După cum se ştie ,  alchimişti i  au făcut numeroase descoperiri şti inţifice. 
De asemenea, în înţelegerea generală, alchimia este considerată a fi o stră-chimie, 
o ştiinţă imperfectă - imperfectă, deoarece se consacra unei lumi de închipuiri 
fantastice ermetice. Totuşi ,  avem toate indici i le că scopul acţiun i lor alchimişti lor nu  
erau cel puţin reacţi i le ch imice. Pretutindeni ,  oriunde şi oricând a fost practicată 
alch imia,  ea a rămas în strânsă legătură cu o tradiţie mistică: alchimia chineză era 
legată de taoism, alchimia indiană - de tantrism, alchimia elenă - de gnosticism 
şi rel ig ia misterelor, alchimia arabă - de sufism, alch imia europeană med ievală şi 
renascentistă - de hermetism şi m isticismul cabal istic. Deja acest fapt ind ică faptul 
că alchimia era o tehnică spirituală. 

În laboratorul său ,  alchimistul efectua în primul rând operaţii asupra lu i  însuşi :  
asupra vieţii sale psiho-fiziologice, asupra experienţei sale.  Operaţi i le erau efec­
tuate cu o rigoare proprie proceduri lor şti intifice, în acelaşi t imp însă asemenea 
unu i  artist care util izează tehnici de gimnastică , coregrafie ,  extatice. În alchimia 
chineză neidan - ezoterică - nu se mai foloseau substanţe chim ice, ci operaţi i le 
erau efectuate în corpul şi psih icul adeptu lu i ,  unde era pregătit elixir vitae, el ixirul 
vieţi i .  În esenţă totuşi ,  a lchimia s-a redus la munca de laborator. În această muncă, 
dramatismul psyche era perceput ca indivizibil de dramatismul materiei . Dimensiunea 
dramatică se poate observa cel mai bine în alchimia elenă, unde peste proceduri le 
de laborator, reprezentând realizarea dramatismului  vieţi i ş i  transformărilor materiei ,  
se suprapunea scenariu l  in iţiatic al misterelor. Peste tot însă alchimia conţinea 
o schemă in iţiatică: suferinţe, moarte şi învierea materie i ,  cărora le corespundeau 
suferinţele, moartea şi învierea laborantulu i .  Opera alchimistulu i  avea ca scop 
răscumpărarea animae mundi, sufletu lu i  lumi i ,  prizonier al materie i .  Scopul final al 
opus magnum, al operei măreţe, era apokatastaza - înnoirea, însănătoşirea, resta­
torn icirea , el iberarea animae mundi. Aşa cum Hristos 1-a răscumpărat pe om, aşa 
şi alchimistul trebuia să asigure răscumpărarea naturi i .  De aceea, operaţi i le alchi­
mice aveau valoare soteriologică .  

Căutând auru l ,  a lch imistul căuta esenţa sa spirituală. De aceea Jung inter­
preta magnum opus ca un  proces al ind ividuaţie i ,  iar găsirea lu i  elixir vitae ca 
ajungerea la Sine. Dar această transformare nu se desfăşura într-un ritm natura l .  
În alch imie ,  transmutatio - transformarea materiei şi transformarea adeptulu i  era 
declanşată artificial în laborator. În acest scop era necesar laboratoru l şi de aceea 
alch imia merita titlu l  de artă , de meşteşug. Jung18 d iferenţia ind ividuaţia naturală ,  
petrecută spontan odată cu evoluţia vieţii omulu i ,  care în  a doua parte a vieţii se 
întoarce cumva în mod natural către interiorul său , ş i  ind ividuaţia declanşată arti­
ficia l ,  de p i ldă cu ajutorul unor tehnici de in iţiere ritual ice sau alchimice. Gurdj ieff19 
vorbea şi el despre două căi de a ajunge la esenţă: drumul  "cetăţeanului", al celu i  
care parcurge viaţa în  acord cu propria conşt i inţă , ş i  drumul  "omului viclean'; care 
prin orice mij loace la îndemână - prin in iţiere sau prin furt - îşi grăbeşte transfor­
marea . Aici este arta - ars magna alchimică ,  marea artă - şi pentru ea este nevoie 
de laborator. 

18 Vezi Cari Gustav Jung,  Odrodzenie (Renaşterea), în Cari Gustav Jung,  Archetypy 
i symbo/e. Pisma wybrane (Arhetipuri şi simboluri .  Scrieri alese), selecţie, trad.  şi cuvânt 
introductiv Jerzy Prokopiuk, Varşovia, 1 976, Ed. "Czyteln ik", p. 1 37-1 44. 

1 9 Vezi Piotr D. Uspenski, Fragmenty nieznanego nauczania. W poszukiwaniu 
cudownego (Fragmente de învăţătură necunoscută. În căutarea minuni i ) ,  trad . Magda 
Ztotowska, Varşovia, 1 99 1 , Ed. Pusty Obtok, p.  72-73, 526-530. 



Cred că aceasta este semnificaţia cea mai profundă şi mai potrivită a noţiun i i  
de laborator d in denumirea Teatrulu i  Laborator polonez şi d in toate celelalte activi­
tăţi ulterioare, de laborator, ale lui Jerzy Grotowski .  În primul  său manifest din 1 965, 
Spre un teatru sărac, Grotowski vorbea despre metoda sa, despre care se zvonea 
că se reduce la exerciţi i le fizice ale actorll lu i :  " Totul se concentrează aici pe pro­
cesul. spiritual al actorului, caracterizat de extremism, de o dezgolire completă, de 
o dezvăluire a intimităţii - dar nu egolatră, pe principiul desfătării cu propriile trăiri 
(emoţii), ci dimpotrivă - ca Într-un act al dăruirii. Este tehnica «transei» şi inte­
grării tuturor forţelor spirituale şi fizice ale actorului, care irup cumva din zona 
intim-instinctuală către «străluminare» "20• Ceea ce Grotowski numea atunci 
"zona intim-instinctuală" va primi mai târziu în l imbajul lui denumirea - mai alch imică -
de "densitate a corpului'21 . "Organismul actorului ar trebui să scape de orice fel de 
rezistenţă În ceea ce priveşte procesul interior" - scria în primul manifest -
Jncât corpul să fie supus cumva distrugerii, arderii şi spectatorul să aibă de-a face 
doar cu procesul vizibil al impulsuri/ar spirituale'22. Obţinerea acestui lucru prin 
intermediu l  lui Ryszard Cieslak în Prinţul constant a fost numită mai târziu de 
Grotowski "rugăciunea simţurilor'; el spunea că, în acest rol, C ieslak cumva 
"se eliberase prin corp de corpul Însuşi, se eliberase cumva - pas cu pas -
de greutatea corpului'23. În acest gen de act, actorul ajungea să strălucească: 
"asemenea personajelor din picturile lui El Greco; prin tehnica spirituală, actorul 
poate cumva să se «ilumineze», să devină sursa «luminii psihice» '24. Grotowski 
descrie aici o transformare cu caracter alchimie, constând în înăltarea elementelor 
grele, corporale, către lumină,  către spiritual itate. În Performer a descris-o ca pe 
o trecere de la "corp-şi-esenţă" la "corpul esenţei'25. Pentru ca această transformare 
să poată avea loc, în opinia lu i  e nevoie întotdeauna de o structură precisă a acţiu­
ni lor. O asemenea structură trebuia să fie Acţiunea, pe care nu întâmplător o numea 
opus. Grotowski punea aici un accent putern ic: "Nu poţi lucra cu tine Însuţi dacă 
nu te afli În sfera unui lucru cu o structură definită, care poate fi repetat, care are 
Început, mijloc şi sfârşit, unde fiecare element ÎŞi are locul său logic, necesar din 
punct de vedere tehnic. Totul este determinat din punctul de vedere al acelei direc­
ţionări verticale către subtil şi al descinderii subtilului către densitatea corpului'26. 

Pentru aceasta avea nevoie Grotowski de munca de laborator, gândită ca 
o căutare empirică permanentă ,  cu o echipă fixă de practicanti . 

Nu  era o cercetare de tip ştiinţific, amintea mai degrabă de arta alchim ică . În 
practica alch imişti lor, laboratorul - loc al experimentelor - era în acelaşi t imp ora­
toriu ,  loc al rugăciun i i .  În tabloul lu i  Hans Vredemann de Vries, amplasat ca gravură 

20 Jerzy Grotowski,  Ku teatrowi ubogiemu (Spre un teatru sărac), în Jerzy Grotowski ,  
Teksty z lat 196fr1969. Wyb6r (Texte din ani i  1 965-1 969. Selecţie), p .  8-9 . 

21 Jerzy Grotowski,  Od zespolu teatralnego do sztuki jako wehikulu (De la trupa 
teatrală la a rta ca vehicul) ,  trad. Magda Ztotowska, în Thomas Richards, Pracujq_c z Grotowskim 
nad dzialaniami fizycznymi (Lucrând cu Grotowski asupra acţiuni lor fizice), trad. Magda 
Ztotowska, And rzej Wojtasik, Cracovia, 2003, Ed.  Komin i ,  p.  1 69. 

24 Jerzy G rotowski ,  Ku teatrowi ubogiemu (Spre un teatru sărac), p.  9.  
23 Jerzy Grotowski ,  Od zespolu teatralnego do sztuki jako wehikulu (De la trupa 

teatrală la a rta ca vehicul) ,  p.  1 6 1 . 
24 Jerzy Grotowski ,  Ku teatrowi ubogiemu (Spre un teatru sărac), p. 1 4 .  
25 Jerzy Grotowski,  Performer, p. 2 1 6. 
26 Jerzy G rotowski ,  Od zespolu teatralnego do sztuki jako wehikulu (De la trupa 

teatrală la a rta ca vehicul) ,  p.  1 69. 
· 



în Amphiteatrum sapientiae aeternae al lui Khunrath, vedem încăperea unui alchimist 
împărţită simetric în două: capela şi atel ieru l ,  unde sunt efectuate în paralel două 
operaţiun i :  rugăciunea şi, respectiv, munca - ambele necesare în aceeaşi măsură 
succesulu i  opus-ului .  Alch imiştii credeau că, acţionând asupra materiei ,  în opus 
magnum se acţionează asupra s_piritual ităţi i ;  şi invers - prin supunerea proceselor 
spirituale, se transmută materia. In  acelaşi timp, laboratorul şi oratoriu l  reprezentau 
în arta alchimiei două părţi ale unuia şi aceluiaşi proces. Alchimiştii europeni erau 
în majoritatea lor creştin i .  Jung a arătaF7 incontestabi l că lapis philosophorum, 
piatra lor fi lozofală, era ana logul lu i  Hristos. Gurdjieff28 îşi considera şi el învăţătura 
drept un creştinism ezoteric. Dar nici Jung, n ici Gurdjeff, nici Grotowski nu s-au 
bazat în munca lor pe credinţă . Asemenea gnostici lor, au contat exclusiv pe cunoaş­
terea empirică. De aceea au creat nu biserici, nu secte, ci laboratoare. 

Alchimişti i supuneau unui test practic adevărul gnostic şi/sau creştin :  "împărăţia 
Domnulu i  este în voi şi în afara voastră . Aşadar cine s-a cunoscut pe sine, o va 
găsi"29. În opinia lui Grotowski, omul cunoaşterii înţelege abia atunci când acţionează. 
In domeniu l  artelor spectacolu lu i ,  omul cunoaşterii este dansator/preot şi ca atare, 
luptându-se cu obişnuinţele, caută în acţiune polu l  pasivităţi i ,  adică repausul -
repausul interior - în mişcare (acţiune). Exterior, acţiunea sa de dans-preoţească 
nu-şi pierde însă prin n imic d inamismul ;  interior, în schimb, capătă un rol de transmi­
tere a procesului de autocunoaştere - cunoaştere care este o mântu ire gnostică. 

Etosul alchimiştilor era unul special. Principiul de bază În vigoare În alchimie 
era - aşa cum 1-a exprimat Michat S�dziw6j : "una este Natura, una arta, dar mulţi 
laboranţii"30. De aceea, spre deosebire de filosofi sau teologi ,  alchimiştii nu pole­
mizau un i i  cu alţi i .  Exista între ei un soi de solidaritate profesională . Pe de altă 
parte, nu resimţeau nevoia înfi inţării unei confrerii (cu excepţia Frăţiei Rozacrucienilor). 
Alchimişti i  lucrau în l in iştea laboratoarelor, fiecare la propriu l  său proces. Şi dacă 
făceau referire la tradiţie, citau numai ceea ce experimentaseră ei înşişi .  

Dar pe cât erau de dispuşi să d iscute despre fazele in iţiale ale unui opus. cu 
atât erau de neclari sau chiar tăcuţi atunci când venea vorba despre scopul lui .  La 
fel Grotowski , care totuşi a spus şi de ce. Voi aminti acest lucru , deja citat: "Omul  
cunoaşterii se foloseşte de actiune, doing, şi nu de reflectii sau teori i .  Ce face 
pentru ucenic adevăratul învăţător? Îi spune: fă asta. Ucenicul se luptă să înţeleagă, 
să transforme necunoscutul în cunoscut, să evite să facă ce i s-a spus. Prin simplul 
fapt că vrea să înţeleagă, se opune. Va înţelege, dar abia atunci când va face ce 
i s-a spus. Va face sau nu .  Cunoaşterea ţine de faptă". 
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27 Vezi Cari Gustav Jung,  Psycho/ogia a alchemia ( Psihologia şi alchimia), trad. Robert 
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în  Michat S�dziw6j , Traktat o kamieniu filozoficznym (Tratat despre piatra fi lozofală),  trad . ,  
cuvânt introductiv ş i  comentarii d e  Roman Bugaj ,  Varşovia, 1 97 1 , Panstwowe Wydawnictwo 
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